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Hvala, ker ste izbrali nas izdelek.

m Ta izdelek namestite in uporabljajte pravilno.

m Slike v priro€niku so shematske predstavitve; njihov videz in potisk se lahko
razlikuje od dejanskih izdelkov.

m Mozne so tehni¢ne spremembe izdelka z namenom izboljSanja lastnosti brez
vnaprejSnjega obvestila.

m Ta susilni stroj je namenjen izkljuéno za uporabo v gospodinjstvu. Ne uporabljajte
stroja za suSenje perila, ki ni namenjeno strojnemu pranju.

Pomen oznak, uporabljenih v priro¢niku:

-‘@'— Informacija, nasvet, opomba ali priporogilo
& Opozorilo - splo$na nevarnost

A Opozorilo - nevarnost elektri¢nega udara
& Opozorilo - nevarnost vroc¢e povrsine

& Opozorilo - nevarnost ognja

i

Pomembno je, da navodila preberete pazljivo.



VSEBINA

4 VARNOSTNE INFORMACIJE uvoD

14 OPIS NAPRAVE
15 Tehni¢ne informacije

16 NAMESTITEV IN PRIKLJUCITEV PRIPRAVA PRED
16 Lokacija PRVO UPORABO
19 Nastavljive noge

20 Sprememba smeri odpiranja vrat

22 Odvod kondenza

23 Prikljucitev na elektricno omrezje

24 Premikanje in transport po postavitvi

25 PRED PRVO UPORABO

26 POSTOPEK SUSENJA, KORAK ZA KORAKOM (1-4) e

26 Korak 1: Upostevajte oznake na perilu SUSENJA. KORAK
27 Korak 2: Priprava na postopek susenja perila ZA KORAI’(OM

31 Korak 3: Izbira suSilnega programa

34 Korak 4: Izbiranje dodatnih nastavitev in funkcij

39 VZDRZEVANJE IN CISCENJE
40 Ciscenje mreznega filtra v vratih

Rivw g M CISCENJE IN
41 Ciscenije filtra toplotne Crpalke \C;ZSDCRiE‘{lAN JE
43 Praznjenje posode za kondenz

44 Ciséenje bobna

45 ODPRAVLJANJE NAPAK

45 Kaj storiti ...? gREAR:VLJANJE
49 Servisiranje
51 PRIPOROCILA IN GOSPODARNA UPORABA RAZNO

52 ODSTRANJEVANJE
53 PREGLEDNICA ZNACILNIH VREDNOSTI
55 POVEZAVA Wi-Fi



VARNOSTNE INFORMACIJE

< Pred uporabo naprave skrbno preberite navodila za uporabo.

<> Ne uporabljajte naprave, €e prej niste prebrali in razumeli teh navodil za
uporabo.

<> Ta navodila za uporabo so prilozena razlicnim modelom susilnih strojev.
Zaradi tega razloga nekatere funkcije ali nastavitve morda niso na voljo na
vasem stroju.

<> Neupostevanje navodil za uporabo ali napana uporaba naprave lahko
povzro€i poSkodbe perila, naprave ali uporabnika. Navodila za uporabo
shranite na priro€nem mestu blizu naprave.

<> Ta naprava je namenjena izklju€no za uporabo v gospodinjstvu. V primeru
uporabe naprave za poklicni, pridobitni ali profesionalni namen oziroma za
namen, ki presega obi¢ajno rabo v gospodinjstvu, ali e napravo uporablja
oseba, ki ni potrodnik, je garancijski rok enak najkrajsi garancijski dobi,
doloceni z veljavno zakonodajo.

< Naprava je izdelana v skladu z vsemi predpisanimi varnostnimi standardi.
/\ OPOZORILO:

Da zmanjSate nevarnost eksplozije, ognja, smrti, elektricnega udara, poskodb
ali oparin pri uporabi tega izdelka, upostevajte osnovne varnostne ukrepe,
vkljuéno s temi, ki so podani spodaj.



NAMESTITEV

Pri namestitvi in povezovanju naprave upostevajte navodila za
uporabo.

Pri napravah z odprtinami za zra€enje na dnu preverite, da odprtine
niso ovirane.

Naprave ni dovoljeno namestiti na tako mesto, kjer vrat ni mogoce
popolnoma odpreti brez ovir.

Popravila in vzdrZzevalna opravila lahko opravi le Solan tehnik.
Nestrokovno popravilo lahko povzroCi nezgodo ali ve€je nepravilnosti.

Poskodovan prikljuéni kabel lahko zamenja le proizvajalec, servisni
tehnik ali pooblas€ena oseba, da se s tem izognete nevarnosti.

Po transportu mora naprava mirovati najmanj dve uri, preden jo
prikljuCite na elektricno omreZje.

Postavitev suSilnega stroja na vrh pralnega stroja morata opraviti dve
osebi.

Susilni stroj namestite na mesto z zadostnim zracenjem in temperaturo
med 10°C in 25°C.

Vedno uporabljajte le vode in cevi, ki so priloZzeni susilnemu stroju.
Postavite napravo na ravna in stabilna tla (beton).

Susilni stroj namestite na mesto, kjer lahko vrata vedno popolnoma
odprete.



Nikoli ne zastirajte zracnih kanalov (izhodnih odprtin).

SuSilnega stroja ne namesc¢ajte na preprogo z dolgimi viakni, ki bi
lahko preprecile pretok zraka.

SuSilnega stroja ne names&cajte v pradno okolje.
Naprava ne sme biti v stiku s steno ali pohistvom.
Te naprave ne shranjujte ali uporabljajte zunaj.

Zagotovljeno mora biti zadostno zracenje, da preprecite povratni pretok
zraka iz naprave v sobo, kar lahko povzro€i pozar.

ELEKTRICNA VARNOST

Poskodovan priklju€ni kabel lahko zamenja le proizvajalec, servisni
tehnik ali pooblas€ena oseba, da se s tem izognete nevarnosti.

Naprava ne sme biti priklju¢ena na elektricno omrezje preko
elektricnega podaljdka.

Ne prikljuCujte naprave v elektri€no vti¢nico, namenjeno majhnim
porabnikom.

Susilni stroj je zasc€iten s samodejnim sistemom za izklop v primeru
pregretja.

Ce pride do zamasitve filtra z mrezico, se lahko aktivira samodejni
sistem izklopa. Ocistite filter, poCakajte, da se voda ohladi, in nato
ponovno zazenite obratovanje. Ce susilni stroj $e vedno ne deluje,
pokli€ite servisno sluzbo.



Za to napravo ne uporabljajte elektricnega razdelilnika, podaljSkov ali
dvojnih vmesnikov.

To napravo morate ozemljiti preko napajalnega kabla. V primeru
nepravilnega delovanja ali izpadov, bo ozemljitev zmanj$ala nevarnost
elektriCcnega udara.

Nepravilna prikljuCitev ozemljitvenega vodnika lahko povzrodi
nevarnost elektricnega udara. Ce ste v dvomih o pravilni ozemljitvi
naprave, to preverite z usposobljenim elektri¢arjem ali servisno sluzbo.

Ta naprava je opremljena s priklju¢nim kablom, ki ima prikljucek za
ozemljitev voda in ohisja. Napajalna vti¢nica mora biti namesc€ena in
ozemljena skladno z lokalnimi predpisi.

Nikoli ne odklapljajte naprave tako, da vleCete za napajalni kabel.
Namesto tega trdno primite vtika¢ in ga izvlecite naravnost.

Pri Cis€enju ne prsite z vodo po zunanjosti ali notranjosti naprave.
/A\ OPOZORILO:

Ne prikljuujte naprave na elektricno omreZzje preko zunanjih stikalnih
naprav, kot je programska ura; ne prikljuCujte je na elektricni vir, ki se
redno vklaplja in izklaplja.

Obstaja nevarnost elektricnega udara, saj je susilni stroj gnan z
elektriko.

Preverite morebitne vidne poSkodbe suSilnega stroja.

SuSilnega stroja ne smete uporabljati, ¢e je poSkodovan.



Pred povezovanjem suSilnega stroja na napajanje preverite, da je
napetost napajanja skladna s podatki na napisni tablici.

Uporabljajte le gospodinjske varovalke z naslednjim simbolom.

Zagotovite, da napajalni kabel ni zavozlan ali ujet in da ni v stiku z viri
toplote ali ostrimi robovi.

VARNOST OTROK

Naprava ni namenjena uporabi s strani oseb (tudi otrok), ki so telesno
ali duSevno prizadete ali jim manjka izkuSenj in znanja, razen ¢e so
pod nadzorom ali vodstvom osebe, ki skrbi za njihovo varnost.

Nadzorujte otroke, ki so v blizini naprave, da preprecite igranje z
napravo.

To napravo smejo uporabljati otroci starejSi od 8 let, kot tudi osebe
z zmanjSanimi fizi€nimi, senzori¢nimi ter umskimi zmogljivostmi ali
pomanijkljivimi izkuSnjami in znanjem, vendar samo, ¢e napravo
uporabljajo pod ustreznim nadzorom, ¢e so prejeli ustrezna navodila
0 varni uporabi naprave in ¢e so pouceni 0 nevarnostih neustrezne
uporabe.

Otroci do starosti 3 leta ne smejo biti v blizini naprave, razen Ce jih ves
Cas nadzirate.

Preprecite, da bi otroci ali Zivali vstopili v boben suSilnega stroja.

Preden zaprete napravo in zaZenete program preverite, da v bobnu
ni niCesar, razen perila. Pazite, da otroci ne splezajo v boben in ne
zaprejo vrat z notranje strani.

Ne puscajte vrat naprave odprtih. Otroci bi se lahko obe3ali za vrata ali
splazili v notranjost naprave, kar bi imelo za posledico poSkodbe oseb
ali naprave.



UPORABA

Ne uporabljajte suSilnega stroja, e so bile pri pranju uporabljene
industrijske kemikalije.

Lovilec vlaken redno distite.
V susilnem stroju ne susite neopranih kosov.

Kose, ki so zamazani s snovmi, kot je kuhinjsko olje, aceton, alkohol,
bencin, kerozin, odstranjevalec madezev, terpentin, vosek ali
odstranjevalec voska, operite v vroCi vodi z dodatno koli¢ino pralnega
sredstva; Sele nato jih lahko osuSite v suSilnem stroju.

Kosov, kot je penasta guma (lateks pena), Cepice za prhanje,
vodoodporne tkanine, gumirani kosi in oblacila ali blazine, polnjene s
penasto gumo, ni dovoljeno susiti v susilnem stroju.

Mehcalce tkanin in sorodne izdelke uporabljajte po navodilih, priloZenih
mehcalcem tkanin.

Iz Zepov oblacil odstranite vse predmete, kot so vzigalniki ali vzigalice.

Naoljeni kosi se lahko vZgejo s samovzigom, Se posebej, e so
izpostavljeni vro€ini v suSilnem stroju. Kosi postanejo vroci, kar
povzroCi oksidacijsko reakcijo olja. Oksidacija povzroci dodatno
toploto. Ce toplota ne more uiti, se kosi tako segrejejo, da se vnamejo.
Kopicenje, zlaganje ali shranjevanje naoljenih kosov lahko prepreci
izhajanje toplote in tako povzroCi nevarnost pozara.

Ce se ni mogoge izogniti temu, da v susilnem stroju obdelujete tkanine,
ki vsebujejo olja ali so bile onesnazene z izdelki za nego las, jih najprej
operite z vro€o vodo in obilico pralnega sredstva - to bo nevarnost
zmanijsalo, vendar je ne bo odpravilo.

Pri popravilih uporabljajte le rezervne dele, ki jih priporo¢a proizvajalec.
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Ce je cev za kondenz zaprta ali zamas$ena, se delovanje susilnega
stroja ustavi.

Pred premikanjem ali shranjevanem susilnega stroja pozimi, je treba
najprej izprazniti kondenz.

Po vsakem ciklu suSenja ocistite filtra suSilnega stroja. Ko ste filtra
odstranili, jih ponovno namestite pred naslednjim ciklom suSenja.

Ne uporabljajte topil ali Cistilnih sredstev, ki bi lahko poSkodovala
napravo (glejte priporocila in opozorila proizvajalcev istilnih sredstev).

V posodo za kondenz nikoli ne dodajajte kemikalij ali diSav.
Po postopku su$enja susilni stroj odklopite od napajanja.
Susilni stroj uporablja toplotno ¢rpalko za ogrevanje zraka.

Sistem je sestavljen iz kompresorja in izmenjevalnika toplote. Ob
zagonu susilnega stroja sta lahko delovanje kompresorja ali pretok
hladilnega sredstva glasna v ¢asu delovanja kompresorja. To ni znak
nepravilnosti in ne vpliva na dobo uporabnosti susilnega stroja. Hrup
se bo v nadaljevanju programa zmanjsal.

Ne pijte kondenzira/destilirane vode. To lahko povzroci zdravstvene
tezave pri ljudeh in Zivalih.

Ko je sudenje koncano ali ko se med postopkom su$enja izklopi dovod
napajanja, nemudoma odstranite oblacila. OsuSena oblacila, ki so
nenadzorovano pus&ena v napravi, lahko povzrocijo pozar. Oblacila
obesite ali poloZite na podlago, da se ohladijo.



Nikoli ne uporabljajte naprave, ki je poSkodovana, deluje nepravilno,
je delno razstavljena, nima vseh sestavnih delov ali pa je kateri od njih
okvarjen - to vklju€uje tudi poSkodovan napajalni kabel ali vtikac.

Ne poskusSajte razstavljati naprave. Krmilne ploSce se ne dotikajte z
ostrimi predmeti.

Nikoli ne segajte v napravo, ko obratuje. PoCakajte, da se boben
popolnoma ustavi.

V primeru poplavljanja odklopite napajalni vtika¢ in pokli¢ite poprodajni
servis.

Ko so vrata naprave odprta, jih ne potiskajte navzdol.

Ne dotikajte se vtikaca ali krmilnih elementov naprave z mokrimi
rokami.

Napajalnega kabla ne prepogibajte in nanj ne polagajte tezkih
predmetov.

Ne dovolite, da se okrog suSilnega stroja naberejo vlakna.

Obmocje pod in okrog naprave ne sme vsebovati vnetljivih materialov,
kot so vlakna, papir, krpe, kemikalije itd.

Susilni stroj je tezak - ne dvigajte ga sami, sicer se lahko poSkodujete.
Susilnega stroja ne dvigajte sami.

Na ostrih robovih susilnega stroja si lahko porezete dlani. Ne drzite
susilnega stroja za ostre robove.

Strlegi deli susilnega stroja se lahko odlomijo, ko stroj dvignete ali
premaknete.

Ne premikajte susilnega stroja tako, da ga drzite za StrleCe dele.

1"
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Po transportu preverite morebitne poSkodbe susilnega stroja. Nikoli ne
uporabljajte suSilnega stroja, e je posSkodovan.

Preostanek vode v suSilnem stroju lahko zmrzne in poskoduje susSilni
stroj.

Ne names$c&ajte sudilnega stroja na mesto, kjer lahko cevi zmrznejo.
Naprava vsebuje gorljivo hladilno sredstvo R290, ki pa je okolju
prijazno. Nepravilno odlaganje sredstva lahko povzrod&i pozar ali
zastrupitev. Napravo odlagajte na primeren nacin in ne poskodujte cevi
hladilnega tokokroga.

/A OPOZORILO:

SuSilnega stroja ne ustavljajte pred koncem cikla, razen &e vse kose
hitro odstranite in jih razprostrete tako, da se toplota razprsi.

/\ OPOZORILO:
Poskrbite, da bo pretok zraka okrog naprave neoviran.

/\\ OPOZORILO:
Ne poskodujte hladilnega tokokroga.



NEVARNOST VROCE POVRSINE

Steklo vrat se med obratovanjem segreje. Pazite, da se ne opecete.
Poskrbite, da se otroci ne bodo igrali v bliZini naprave.

Hrbtni del suSilnega stroja se lahko med obratovanjem zelo segreje.
Preden se dotikate zadnje strani, poCakajte, da se susilni stroj povsem
ohladi.

Ce med postopkom susenja odprete vrata susilnega stroja, so lahko
oblacila zelo vroca in lahko povzrogijo opekline.

Servisiranje

V primeru nepravilne prikljucitve, nepravilne uporabe ali servisiranja s
strani nepooblas&ene osebe, bo stroSke popravila kakrsne koli Skode,
ki ni krita z garancijo, kril uporabnik.

Garancija ne krije potroSnega materiala, manjsih odstopanj barve,
povec€ane hrupnosti zaradi staranja, ki ne vpliva na funkcionalnost
suSilnega stroja, ter estetskih napak, ki ne vplivajo na funkcionalnost
ali varnost susilnega stroja.

13



OPIS NAPRAVE

SPREDAJ

1 Posoda za kondenz

2 Gumb za izbiro programov

3 Upravljalna enota

4  Vrata

5  Mrezni filter

6  Napisna tablica

7  ZraCenje

8  Vratni pokrov izmenjevalnika
toplote

ZADAJ

1 Napajalni kabel
2  Cev zaizpust kondenza
3 Nastavljive noge

14



TEHNICNE INFORMACIJE
(ODVISNO OD MODELA)

Napisna tablica z osnovnimi podatki suSilnega stroja je name$¢ena na predniji strani susilnega stroja.
(Glejte poglavje »OPIS NAPRAVE«).

Imenskanapetost  220-240V~
Imenskamot 50w
Frekvenca  50Hz
Tip hladilnega sredstva  R290
Polnjenje hladilnega sredstva 130 g

Mere (mm)

W
\
|

Napisna tablica

Indeks

Mere (mm)

595

845

520

550

580

mmoO|w

1060

XXXXXXXXXX

XXX-XXXV~XXHz IPX4 Jr— C E
Dryer Capacity:Xkg

Input Power:XXXW Ro H s

Refrigerant:R290 (XXXg)

Hisense ... E
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NAMESTITEV IN PRIKLJUCITEV

& Odstranite vso embalaZo. Pri odstranitvi embalaze, pazite, da naprave ne poskodujete z ostrim
predmetom.

LOKACIJA

|
\\

\

|

\

o
3

10 cm

-

5cm

(@)

|

2% Naprava ne sme biti v stiku s steno ali pohiStvom. Za pravilno obratovanje naprave pustite okrog
naprave nekaj prostora, kot je prikazano na sliki. Neupostevanje minimalnega zahtevanega prostega
prostora lahko povzro&i pregrevanje.

¥ Prezragevalne odprtine na hrbtni in prednji strani suSilnega stroja ne smejo biti nikoli ovirane.

Susilni stroj namestite na mesto z zadostnim zraenjem in temperaturo med 10°C in 25°C. Uporaba
susilnega stroja pri nizji temperaturi lahko povzro¢i nastanek kondenza na susilnem stroju. Ne
namescajte suSilnega stroja na mesto, kjer obstaja nevarnost zamrznitve. Zmrznjena voda v posodi
kondenza in ¢rpalki lahko poSkoduje susilni stroj.

Susilni stroj oddaja toploto. Ne postavljajte ga na zaprto mesto, saj lahko zaradi omejene koli¢ine
zraka, ki je na voljo, poteka postopek suSenja dlje.

Osvetlitev prostora mora biti zadostna, da omogoca branje zaslona krmilne plosce.
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POSTAVITEV SUSILNEGA STROJA

Ce imate susilni stroj Hisense, ga lahko namestite na vrh pralnega stroja Hisense le z vodilnim
opornikom Hisense (slika 1).

Druga moznost je postavitev poleg pralnega stroja (slika 2). Za nakup dela na sliki a se obrnite na
poprodajno sluzbo ter namestite del skladno z uporabniskim priro€nikom.

Vodilni opornik

5

=

a

=}
N
C‘:m

Stenska podpora

(@)}

I

(@)

-—

(@)

VODILNI OPORNIK (DODATEK)

Uporabljate lahko le originalne dodatke. Za nakup vodilnega opornika glejte naslednje podatke.

Serija susilnega Globina Serija pralnega |Globina pralnega stroja|  Ustrezni vodilni
stroja susilnega stroja stroja (D) opornik
(D)
3s 550 mm 3s 510/550 SKHDSN*

A Postavitev suSilnega stroja na vrh pralnega stroja morata opraviti dve osebi.

17



A Susilnega stroja ni dovoljeno namestiti na tako mesto, kjer vrat ni mogo¢e popolnoma odpreti
brez ovir.

|A Susilnega stroja ne namesc&ajte na preprogo z dolgimi viakni, ki bi lahko preprecile pretok zraka.

90°

90° Y} 90°

¥ Po namestitvi pocakajte 24 ur in v tem Casu ne premikajte naprave; Sele zatem jo lahko prvi¢
uporabite. Ce je treba susilni stroj med transportom ali servisiranjem poloZiti na stran, ga poloZite z
levo stranjo navzdol, gledano na prednjo stran stroja.
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NASTAVLJIVE NOGE

Zavrtite vrtljive noge, da izravnate napravo. Noga omogoc¢a izravnavo za +/- 1 cm. Uporabite vodno
tehtnico in klju¢ 22.

S

@)

|

8% Povrsina, na kateri stoji naprava, mora imeti betonsko podlago. Biti mora Cista in suha, sicer lahko
naprava drsi. Prav tako o istite spodnji del nastavljivih nog.

¢ Naprava mora stati ravno in stabilno na trdnih tieh.

“§~ Neporavnana naprava lahko $iri vibracije, drsi in glasno obratuje. Nepravilna poravnava naprave
ni krita z garancijo.

¥ Med delovanjem se lahko pojavi nenavaden ali glasen hrup, kar je obi¢ajno posledica nepravilne
postavitve.
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SPREMEMBA SMERI ODPIRANJA VRAT

Ce zelite spremeniti smer odpiranja vrat, postopaite, kot sledi.

L — N — 1 Vrata popolnoma odprite (napisan primer velja
za spremembo odpiranja iz leve strani na
desno).

S kriznim izvijac¢em (ali klju¢em 8) odvijte dva
pritrdilna vijaka te¢aja vrat in odstranite vrata.

S kriznim izvijaéem odvijte dva vijaka pokrivne
ploSc¢e tec€aja vrat in odstranite pokrivno plos¢o
te€aja vrat (vkljuéno z ro€ajem vrat).

Odvijte dva vijaka tecaja vrat, jo nezno izvlecite
v vodoravni smeri in odstranite vijaka (vijaka s
ploS¢ato glavo, iz nerjavnega jekla) z jeklene
ojacitve. Z eno roko pritisnite vrata, z drugo
primite tecaj in malo dvignite te¢aj, da ga
odstranite z zati¢a. Ce je treba, za premik
uporabite ploscati izvijac.

Sestav te¢aja obrnite za 180°, namestite sestav
tecaja na zati¢ na drugi strani in ga trdno
pritisnite ter pritrdite dva vijaka v sredini.
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Zavrtite pokrivno plosc¢o in pokrivno plo$¢o
te€aja vrat za 180° ter ju namestite na drugi
strani notranjega okvirja; zatem privijte vijake.

Odstranite vijak klju¢avnice vrat prednjega

7 sestava, ro¢no povlecite klju¢avnico vrat
navzdol in jo zavrtite za 180° na drugo stran.
Zatem jo namestite v izvrtino prednjega
sestava, jo povlecite navzdol, da jo blokirate
in privijte vijake. Zdaj je obra¢anje klju¢avnice
vrat kon€ano.

Na koncu namestite tecaj vrat na prednji

8 sestav, privijte dva vijaka in zaprite vrata.
Obracanije vrat (iz levega odpiranja na desno)
je konc¢ano.
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ODVOD KONDENZA

Vlaga iz perila se izlo¢a v kondenzatorski enoti in zbira v posodi kondenza.

Indikatorska lu¢ka med postopkom susenja (na prikazovalni enoti zasveti oznaka <¢») kaze, da je
posoda kondenza polna in jo je treba izprazniti.

Da se izognete praznjenju posode kondenza, napeljite izpustno cev kondenza, ki se nahaja na hrbtni
strani enote, neposredno v odtok.

1 QOdstranite odvodno cev iz
naprave in jo obesite na
hrbtno stran.

2 Pritrdite cev iz dodatne
opreme v plasti¢no odprtino
izpustne cevi.

¥ Ce napeljete cev za izpust kondenza v odtok, zagotovite, da je cev varno pritrjena. To bo
preprecilo izlivanje vode, ki bi lahko povzrocilo nepri¢akovano $kodo.

I\ Vedno uporabite cevi, ki so prilozene susilnemu stroju.
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PRIKLJUCITEV NA ELEKTRICNO OMREZJE

S

OO

(@)

—
=
o
=
i

/\ Po namestiti mora susilni stroj stati vsaj dve uri, preden ga prikljuéite na napajanje; to
omogoca stabilizacijo susilnega stroja.

Prikljucite napravo v ozemljeno napajalno vti¢nico, ki mora biti po postavitvi prosto dosegljiva.
Vti€nica mora biti opremljena z ozemljitvijo (skladno z veljavnimi predpisi).

Za osnovne podatke o stroju glejte napisno tablico naprave (glejte poglavje »OPIS NAPRAVE/
Tehni€ne informacije«).

/\ Za za$éito naprave pred udarom strele priporoéamo uporabo prenapetostne zaséite.

/\ Naprava ne sme biti priklju¢ena na elektriéno omrezZje preko elektriénega podaljska.

¥ Ne priklju€ujte naprave v elektricno vti€nico, namenjeno majhnim porabnikom.
8% Popravilo in vzdrzevalna opravila na napravi opravijo le Solani strokovnjaki.

“§~ Poskodovan napajalni kabel lahko zamenja le serviser, poobladéen s strani proizvajalca.
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PREMIKANJE IN TRANSPORT PO POSTAVITVI

Po vsakem ciklu su$enja lahko v suSilnem stroju ostane kondenzirana voda. Vklopite susilni stroj,
izberite enega od programov in pustite napravo obratovati priblizno pol minute. Stroj bo iz&rpal
preostalo vodo in tako prepredil poskodbe susilnega stroja med transportom. Ce susilnega stroja ne
morete transportirati v pokonénem polozaju, ga nagnite na levo stran.

Zberite ves embalazni material (plasti¢ne vrecke, drugi plasticni deli itd.).

/\ Po transportu mora susilni stroj mirovati najmanj dve uri, preden ga prikljucite na
napajalno omrezje. Napravo mora postaviti in prikljuciti usposobljen tehnik.

T Ce naprava ni bila transportirana skladno z navodili, mora susilni stroj stati najmanj 24 ur, preden
ga ponovno priklju€ite na napajanje.

Neupostevanje tega lahko povzro€i okvaro toplotne ¢rpalke, kar ni krito z garancijo. Pazite, da ne
poskodujete hladilnega sistema (glejte poglavje »NAMESTITEV IN PRIKLJUCITEV/Postavitev
susilnega stroja«).

/) Pred prikljuéevanjem naprave skrbno preberite navodila za uporabo. Skoda zaradi
nepravilnega priklju¢evanja naprave ni zajeta v garancijo.
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PRED PRVO UPORABO

PrepriCajte se, da je susilni stroj odklopljen od napajanja; zatem odprite vrata tako, da povlecete levo
stran vrat k sebi (sliki 1 in 2).

Ocistite boben z mehko in vlazno krpo (slika 3).

\

O 5

W

=
9
=

B
e
=

3

N\ Ne uporabljajte topil ali Cistilnih sredstev, ki bi lahko poskodovala napravo (glejte priporocila in
opozorila proizvajalcev Cistilnih sredstev).
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POSTOPEK SUSENJA, KORAK ZA
KORAKOM (1-4)

KORAK 1: UPOSTEVAJTE OZNAKE NA PERILU

Normalno
pranje;

Beljenje

Suho ¢iscenje

Likanje

Susenje

26

Najvisja Najvisja Najvisja
temperatura temperatura temperatura
obéutljivo perilo pranja 95°C pranja 60°C pranja 40°C

Beljenje v hladni vodi

JAN

Suho cis€enje z
vsemi sredstvi

®

Vroce likanje,
maks. 200°C

I

Suho na podlagi
(polozite na ravno
povrsino)

=

Petrolejsko topilo
R11, R113

®

Vroce likanje,
maks. 150°C

o

Suho brez kapljanja

Suho za obeSalnik

=

Najvisja Le ro¢no Pranje ni
temperatura pranje dovoljeno

pranja 30°C
N/ e

Beljenje ni dovoljeno

A

Suho cis€enje v Suho ciS€enje ni
kerozinu, Cistem dovoljeno
alkoholu in v R113 @

G

Vroce likanje, Likanje ni
maks. 110°C dovoljeno

Visoka temperatura Ne vrti suho
© X
Nizka temperatura

b‘
N A



KORAK 2: PRIPRAVA NA POSTOPEK SUSENJA PERILA

1.

Razvrstite perilo po vrsti in debelini tkanine (glejte razdelek TABELA PROGRAMOV).

2. Zapnite gumbe in zadrge, pricvrstite trakove in obrnite Zepe navzven.
3. Obcutljivo perilo in majhne dele namestite v mrezasto pralno vrecko.
(Kot dodatna oprema je na voljo namenska vreca za perilo.)

Ne priporoéamo susenja perila, izdelanega iz posebej ob¢éutljivih tkanin, ki se lahko
deformirajo. V susilnem stroju ne susite naslednjih tipov perila, saj lahko to povzroci
deformiranje oblacil:

usnjena oblacila in drugi usnjeni izdelki;

voskana oblacila ali kako drugace obdelana oblagcila, ki so ob¢utljiva;
oblaéila z vecjimi elementi iz lesa, plastike ali kovine;

oblacila z bles¢icami;

oblaéila s kovinskimi elementi, ki lahko rjavijo.
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VKLOP

Povezite susilni stroj na napajanje.
Pritisnite gumb VKLOP/IZKLOP, da vklopite susilni stroj (slika 1).

Na nekaterih modelih lu¢ka v bobnu susilnega stroja Se vedno sveti (slika 2).
(Lu€ka v bobnu susilnega stroja ni primerna za nobeno drugo uporabo.)

¥ Lugko bobna lahko zamenja le proizvajalec, servisni tehnik ali pooblas¢ena oseba.

(@)
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VLAGANJE V BOBEN

Odprite vrata bobna tako, da povlecete rocaj k sebi (slika 1).
Vstavite perilo v boben (zatem, ko ste se prepri€ali, da je boben prazen) (slika 2).
Zaprite vrata (slika 3).

(@)

(@)

Q Ko je perilo ro¢no ali strojno ozZeto, ga vstavite v susilni stroj (priporo¢ena najnizja hitrost oZzemanja: 800 vrt/
min).

Bobna ne preobremenjujte! Glejte Program TABELA PROGRAMOV in upostevajte podatke na napisni tablici.
Ce je boben susilnega stroja preobremenijen, bo perilo bolj zme&kano in neenakomerno posuseno.

9 Pri su$enju vegjih kosov (posteljnina, brisace ipd.) jih pred vlaganjem v boben razrahljajte.
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UPRAVLJALNA ENOTA

Auto

Remote Control [ ———

Allergy Care -+« - -+

Bedding R
'owels

1 IZBIRNO STIKALO CIKLA

Obrnite za izbiro zelenega cikla.

2 NAPAJANJE O

Pritisnite za vklop/izklop naprave.

TIME DRY (CASOVNO

SUSENJE) +/-
Podalj$anje/skraj$anje ¢asa
susenja programa.

GENTLE DRY (NEZNO
SUHO)

Pritisnite, da izberete funkcijo
neznega susenja.

OTROSKA
+ ZASCITA &
Ti dve tipki pritisnite isto¢asno, da

omogocite/onemogocite otroSko
zascito.

30

< Cotton
Time Dry
- -Synthetics

ime Dry ‘ Drying
+= Target

VKLOP/ZACASNA
USTAVITEV p||

Zazenel/prekine celoten program.

DRYING TARGET
(CILJ SUSENJA)

Sluzi izbiri susilnega ucinka.

DELAY EN_D (ZAKASNITEV
KONCA) (C:

Pritisnite, da zakasnite ¢as konca

programa.

7 + 8 UTISAJ &L

Ti dve tipki pritisnite istoéasno,
da izklopite ali ponovno vklopite
zvocne signale.

Drying | Gentle | Delay
Level Dry End

ANTI CREASE
(PREPRECEVANJE
GUBANJA) 2
*CONNECT (POVEZATI)

Kratko pritisnite za pove&anje/
zmanjSanje funkcije za Anti Crease
(Preprecevanje gubanja).

Pritisnite na dolgo, da vstopite v
nadzor omrezja susilnega stroja.

DRYING LEVEL
(STOPNJA SUHOSTI) ¢+

Pritisnite, da izberete stopnjo
suhosti.

1 O ZASLON

Kaze preostali ¢as, kodo napake in
druge podatke o programu.

Za posebne funkcije: Pritisnite in
drzite 3 sekunde.



KORAK 3: IZBIRA SUSILNEGA PROGRAMA

Izberite program tako, da zavrtite izbirni gumb programa (1) (glede na vrsto perila in Zeleno stopnjo

suhosti). Glejte razdelek TABELA PROGRAMOV.

Auto
Remote Control (J —— @, ————— <JCotton

Time Dry

Synthetics

Bedding ———M8M8 : M Quick 30'
Towels
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TABELA PROGRAMOV

Senzorski suSilni programi

Programi

Tip oblagil

Najvecja zmogljivost

(kg)
<1 Cotton | Ta program uporabite za debelej$e neobdutljivo bombazno 8
(Bombaz) | perilo.
Synthetics ) . . N,
. . Ta program je namenjen suSenju perila iz sinteti¢nih viaken.
(Sintetika) program ) P 4
Ta program uporabite za suSenje suho polnjenega tekstila s
Down (Puh) | perjem/puhom (vzglavniki, odeje, jakne itd.). Vecje kose susite 2
lo€eno in po potrebi uporabite ¢asovni susilni program.
; Ta program uporabite za suSenje zelo obCutljivega perila iz
Delicates e . o " . .
Obéutli sinteti¢nih vlaken; po suSenju je lahko rahlo vlazno. Priporo¢ena 1
(Obcutljivo) je uporaba namenske vrece za suSenje.
Quick 30" (Hitro| .- senje lahkih in tankih oblail. 0,5
susenje 30")
Ta program uporabite za suSenje neobcutljivih kosov (brisace,
Towels e ST S )
Brisad krpe, ...). Po suSenju bodo kosi suhi in pripravljeni za zlaganje v 4
(Brisace) omaro.
Bedding Program je namenjen vegjim kosom. Ko je program konéan, bo 25
(Posteljnina) | perilo suho. ’
Shirts (Srajce) | Ta program uporabite za susenje srajc in bluz. 2
Sportswear
FS ortna Ta program uporabite za oblacila z membrano, Sportna oblacila 2
p .. iz meSanice materialov ali tkanine, ki dihajo.
oblacila)
Baby Care Ta program uporabite za suSenje otroskih oblacil. Perilo bo 2
(Otroéka nega) normalno suho.
Auto Ta program uporabite za debelejSe neobcutljivo bombazno
. - o ) X 4
(Samodejno) perilo. Po suSenju bo suho ali rahlo vlazno.

* Nastavitev tesnega programa po EN 61121.

* Ti programi imajo vzvratno funkcijo, $e posebej pri vecjih koli¢inah.
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Roc¢ni in posebni programi susenja

. ) - Najvecja zmogljiv
Programi | Tip oblagil ajveca K ogljivost
(kg)
Ta program uporabite za neob¢utljivo perilo, ki je Se vedno
Time Dry malo vlazno in ga je treba popolnoma posusiti. Ta program
(Casovno ne omogoda samodejnega zaznavanja preostale viage. Ce )
. je perilo po konéanju programa $e vlazno, da ponovite; ¢e
susenje) je preve¢ suho in zato zgubano ter grobo na otip, ste izbrali
predolg ¢as susenja.
Ta kratki program je namenjen meh¢&anju ali oblikovanju oblacil
Wool (Volna) | iz volne in svile, ki morajo biti temeljito posusena po navodilih 1
proizvajalca.
Refresh V tem programu je grelnik izklopljen. Program je uporaben za )
(Osvezitev) |osvezitev perila.
Allergy Care ) ) . )
" Ta program je namenjen odstranjevanju alergenov, kot so
(Alergijska préice 2
nega) ’

* Ce perilo ni osuseno na Zeleno stopnjo suhosti, uporabite dodatne funkcije ali pa bolj primeren

program.

* Zavrtite gumb na daljinsko upravljanje, da lahko uporabnik izbira programe preko aplikacije.
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KORAK 4: IZBIRANJE DODATNIH NASTAVITEV IN FUNKCIJ

Vecini programov lahko spreminjate osnovne nastavitve.
Pritisnite tipke ustreznih funkcij, da prilagodite nastavitve (preden pritisnete gumb VKLOP/ZACASNA
USTAVITEV).

- Aktivirajte/deaktivirajte funkcije tako, da pritisnete ustrezno tipko (preden pritisnete gumb VKLOP/
ZACASNA USTAVITEV).

¢~ Pri dolo&enih programih ni mogoge izbrati nekaterih nastavitev. Te nastavitve na bodo osvetljene,

ko pa pritisnete ustrezen gumb, bo stroj oddal zvoéni signal in lucka gumba bo utripala (glejte
razdelek TABELA FUNKCLJ).

ose TlmeDr\/ Drying Drying Gentle Delay
= Target Level Dry End

e —&—

© NAPAJANJE O

Pritisnite gumb za NAPAJANJE, da vklopite/izklopite napravo.

Ko je naprava v stanju napajanja, preide v nacin pripravljenosti z vklopljenim zaslonom. V
nacinu pripravljenosti ali po kon¢anju programa lahko izklopite napravo tako, da pritisnete in
drzite gumb NAPAJANJA.

Ko je naprava v nacinu pripravljenosti, ko je prikazana maska zaklju¢enega programa ali
opomnik ponovitve, se naprava po 10 min nedejavnosti samodejno izklopi. V izklopljenem
stanju so vsi zasloni in izhodi onemogoceni.

Ko je omogoc&en nacin daljinskega upravljanja, preide naprava 10 minut po izklopu v nacin
var¢evanja z energijo; ¢e 7 dni ni nobene aktivnosti, se samodejno izklopi.

© VKLOP/ZACASNA USTAVITEV I

Pritisnite tipko »Vklop/Za¢asna ustavitev«, da za¢asno ustavite ali zazenete program.

Ko je program za¢asno ustavljen, nastavitev ni mozno spreminjati. Za spremembo programa
ali funkcije med obratovanjem ali za ponovni zagon po izpadu napajanja pritisnite gumb
»NAPAJANJE«, da napravo izklopite, nato pritisnite ponovno, da jo vklopite. Izberite zahtevan
program ali funkcijo ter program zazenite.

O ANTI CREASE (PREPRECEVANJE GUBANJA) <

Kratek pritisk: Dodajte funkcijo »Anti Crease« (Preprecevanje gubanja), pritisnite dvakrat, da jo
preklicete; cikel se zaporedno ponavlja.

Ce oblagil po koncu sugenja niste pravogasno vzeli ven, izberite program za prepredevanje
gubanja. Boben se bo prekinjeno vrtel, da prepreci gubanje.
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Dotaknite se katere koli tipke ali odprite vrata, da zapustite nacin prepreCevanja gubanja.
Ce ni obratovanja, se program privzeto kon¢a po 12 urah.

* CONNECT (POVEZATI) 0

Pritisk in drzanje: Povezava na omrezje Wi-Fi susilnega stroja. Ko znak » = « na upravljalni
enoti utripa, opravite povezavo v omrezje Wi-Fi. Za podrobna navodila glejte opis povezave v
omrezje.

Po uspe$nem povezovanju ostane znak omreZja » = « vklopljen.

008 b S B

OF
(1-an -

IJcy o=

w3 B ¥ 2 A

o
s
o

se‘TimQ Dry‘ Drying ‘ Drying Gentle Delay
t = Target Level Dry End

—o— —3—

0000

© TIME DRY (CASOVNO SUSENUJE) +/-

Pred zagonom programa uporabite to funkcijo, da podaljSate ali skrajSate ¢as suSenja. Tipko
pritisnite veckrat, da se pomaknete krozno preko ¢asovnih nastavitev. Razli¢ni programi imajo
razliéne ¢asovne nastavitve.

Ta funkcija je na voljo le za ro¢ne in posebne susilne programe. Senzorskih susilnih programov
ni mogoce zagnati.

© DRYING TARGET (CILJ SUSENJA)

Sluzi izbiri susilnega ucinka.

[0t ] pomeni, da lahko oblagila po suenju shranite.

[[[2 ] pomeni, da lahko oblagila neposredno po susenju obledete.

[ 2] pomeni, da je v oblagilih e manj$a koligina vode in jih lahko likate.

@ DRYING LEVEL (STOPNJA SUHOSTI) ¢

Stopnje suhosti so 3, oznacene na zaslonu z 1-3 znaki sonca; uporabite za suSenje oblacil
glede na koli¢ino in material.

© GENTLE DRY (NEZNO SUHO) &

Srajce, Sintetika in Obcutljivo perilo: izberite funkcijo pred zagonom programa in susilni stroj bo
obratoval pri relativno nizki temperaturi ter tako dosegel nezno susenje.

35



Drying Drying Gentle Delay
Target Level Dry End

—o— —g—

© DELAY END (ZAKASNITEV KONCA) ©

36

To funkcijo lahko zakasni €as konca programa.

Po izbiri programov in funkcij dolo€ite €as konca susenja. Pritisnite gumb imenovanja, da
podaljSate ali skrajSate ¢as konca su$enja. Pri vsakem pritisku se ¢as spremeni za 1 uro;
najdalji izbirni Cas je 24 ur.

Cas konca susenja je ¢as, ko se program konéa, kar vkljuéuje &as obratovanja celotnega
programa, zato mora biti kasnejsi od ¢asa konca izvajanja programa.

Ko je izbrana funkcija Zakasnitev konca, je prikazana ikona ure; ko se program zakasnitve
konca izvaja, ikona ure sveti ali utripa (odvisno od modela).

Ko je postopek koncan, lu¢ka zakasnitve konca ugasne.

Preden se program zacne, lahko izbran ¢as konca prekli¢ete z izbiro drugega programa ali
funkcijske tipke.

Ko se program zacne, lahko ¢as konca prekliete tako, da izklopite in ponovno zazenete susilni
stroj.

ZASLON

Naprava lahko prikazuje preostali ¢as, ¢as konca su$enja, kodo napake in druge informacije o
programu.

Cas, izpisan pri programu, se lahko razlikuje od dejanskega &asa obratovanja. Zaradi faktorjev,
kot so vrsta in koli¢ina oblagil ter temperatura sobe, se dejanski ¢as suSenja samodejno
prilagaja. Ko je program konc¢an, se izpiSe »End« (Konc¢ano).

Opis ikone

Cj_‘g Ikona preprecevanja gubanja. Ko ikona sveti, kaze, da je
omogocena funkcija prepre€evanja gubanja.

ﬁ,é Ikona ¢iS€enja vlaken in necisto€. UtripajoCa ikona kaze, da je
treba ocistiti vlakna in necistoce.

<,>0 Ikona posode z vodo. Utripajo¢a ikona kaze, da je treba

> izprazniti posodo za vodo.

@ Ocistite rebra uparjalnika. Ko ikona sveti, kaze, da je bil suSilni
stroj uporabljen do dvajsetkrat in je treba ocistiti uparjalnik.
Ikona lu¢ke bobna. Lu¢ka bobna bo zasvetila za 1 min, ko

@: susilni stroj obratuje (ko obrnete gumb ali pritisnete tipko),
ko zaCasno ustavite delovanje, ko se program kon¢a ter ko
vklopite osvetlitev.




ose‘T'\mq Dry | Drying ‘ Drying ‘ Gentle Delay

= Target Level

——

Dry End

Otroska zascita &

To je varnostna funkcija. Ce Zelite funkcijo aktivirati, hkrati pritisnite » Drying
Target (Cilj suSenja) + Drying Level (Stopnja suhosti)«, da zasveti ikona otroske
za8Cite, ki kaze, da je otroSka za$cCita nastavljena. Za deaktiviranje otroSke zascite
postopek ponovite.

Ko je nastavljena otroska zas¢€ita, bodo vsi funkcijski gumbi z izjemo napajanja
onemogoceni.

Po kon&anju programa se otroSka zascita samodejno odklene.

Funkcija otroske zascite vkljuCuje pomnjenje; nastavitev ostane izbrana, dokler je
ro€no ne aktivirate ali deaktivirate.

Ko je otrodka zasc¢ita omogocena: Med obratovanjem v nacinu za prepreCevanje
gubanja, morate otro$ko zasc¢ito sprostiti ro¢no; funkcija za prepre¢evanje gubanja
se samodejno izklopi.

Utisaj <

To uporabite za izklop ali ponovni vklop zvo€nih signalov.

Ko je naprava v stanju ¢akanja, zaasne ustavitve ali obratovanja, pritisnite tipki
»Drying Level (Stopnja suhosti) + Gentle Dry (Nezno suho)«; zaslon bo prikazoval
ikono utiSanja. Vsi zvo¢ni signali, razen alarmov, bodo izklopljeni.

Ko je naprava utiSana, ponovite postopek, da se ikona utiSanja izklopi. Vsi zvocni
signali bodo aktivirani.

Funkcija utiSanja vklju€uje pomnjenje; nastavitev ostane izbrana, dokler je ro¢no
ne aktivirate ali deaktivirate.

37



TABELA FUNKCIJ
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Programi <=0| F®n o= Z0n Omn |o=Xx
<] Cotton (Bombaz) o X (o) (¢) X ¢)
el R o) o} X X X (¢)
(Casovno susenje)
Synthetics (Sintetika) o) X (@) (@) @) )
Wool (Volna) o ¢} X X X ¢)
Down (Puh) o) X (¢) (@) X @)
Delicates (Obcutljivo) ) X (@) (¢) (0] 0]
Quick 30’
(Hitro susenje 30') © x x x x ©
Towels (Brisace) o X o o X (¢)
Bedding (Posteljnina) ) X (@) (@) X o)
Shirts (Srajce) o) X (e) o e) (e)
Refresh (Osvezitev) o) ¢} X X X (¢)
Sportswear
(Sportna oblagila) © X © © x ©
Baby Care
(Otroska nega) © X © x x ©
Allergy Care
(Alergijska nega) © © x x x ©
Auto (Samodejno) o X o (e) X (e)

O Funkcije po izbiri

X Ni mogoce izbrati




VZDRZEVANJE IN CISCENJE

/\ Pred zadetkom &i$éenja izkljuéite napravo iz elektricnega omrezja.

Susilni stroj je opremljen s filtrirnim sistemom, ki vsebuje vec filtrov; ti preprecujejo vstop necisto¢ v
sistem izmenjevalnika toplote.

Vratni pokrov
izmenjevalnika
toplote

Posoda za
kondenz

¢~ Nikoli ne uporabljajte naprave brez names&enih filtrov ali s pokodovanimi filtri, saj lahko
nakopicena vlakna iz tkanin povzrocijo nepravilno delovanje ali izpad suSilnega stroja.
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CISCENJE MREZNEGA FILTRA V VRATIH

g~ Po vsakem ciklu suenja ogistite mrezni filter.

Izvlecite mrezni
filter.

Z roko ali s krpo

nezno postrgajte
vlakna s filtra -
odstranite vlakna in
nitke.

(@)

Ocistite tudi ohisje
filtra in tesnilo vrat,
Ce je to potrebno.

Vstavite mrezni
filter in zaprite
ohisje filtra.

g~ Pazite, da ne s prsti ne poskodujete pokrova filtra.
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CISCENJE FILTRA TOPLOTNE CRPALKE
- Med gig&enjem lahko pride do izlitja vode. Zaradi tega razloga je priporogljivo na tla postaviti
vpojne krpe.

Na spodnjem levem delu
vratnega pokrova izmenjevalnika
toplote pritisnite varovalko, da
ga odprete.

Obrnite blokirni gumb pokrova v
polozaj odklepanja.

Po dolo¢enem €asu uporabe se
lahko na izmenjevalniku toplote
nabere prah; v takem primeru
ga odstranite s primernimi
pripomocki. Izmenjevalnika
toplote se ne dotikajte
neposredno z rokami, da
preprecite poskodbe.

@)

Notranji vratni pokrov namestite
na prvotno mesto, zaklenite
gumb in zaprite vratni pokrov
izmenjevalnika toplote.
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/\ Z golimi rokami se ne dotikajte notranjih kovinskih delov izmenjevalnika toplote. Pazite na

nevarnost ureza. Pri €iS€enju izmenjevalnika toplote uporabljajte primerne zascitne rokavice.

/\ Nepravilno &i$&enje reber izmenjevalnika toplote lahko trajno poskoduje susilni stroj. Ne pritiskajte
na kovinska rebra s trdimi predmeti, kot je na primer sesalnik.

Prah in umazanijo na kovinskih rebrih izmenjevalnika toplote lahko odistite s pripomocki, kot je
sesalnik za prah, mehka krtaca itd.

Do izmenjevalnika toplote lahko dostopite, ko odstranite filter Erpalke, kot je opisano v poglavju
»Cis&enje filtra toplotne &rpalke«.

Nezno pomikajte krtacko po kovinskih rebrih, le v smeri od zgoraj navzdol. Prevelik pritisk lahko
poskoduje ali ukrivi kovinska rebra.

g~ Izmenjevalnik toplote ogistite na vsakih dvajset ciklov su$enja.

(@)
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PRAZNJENJE POSODE ZA KONDENZ

¥ Posodo za kondenz izpraznite po vsakem ciklu susenja.

Ce je posoda za kondenz polna, se program su$enja samodejno za¢asno ustavi.
Na zaslonu zasveti oznaka ¢», ki nakazuje, da je treba posodo izprazniti.

Posodo za kondenz

izvlecite iz
susilnega stroja
(uporabite obe roki, kot
kaze slika).

2 Izpraznite

) posodo za
kondenz. Za lazje
praznjenje izvlecite izliv
ob odprtini. Ponovno
vstavite posodo za
kondenz.

(@)

@ Voda iz posode za kondenz ni pitna.

|A V posodo za kondenz nikoli ne dodajajte kemikalij ali diSav.

Ce je na odvod povezana cev, ni treba prazniti posode za kondenz (glejte poglavie »NAMESTITEV
IN PRIKLJUCITEV/Odvod kondenzac).
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CISCENJE BOBNA

/A Pred zaéetkom ¢iséenja izkljuéite napravo iz elektri¢nega omrezja.

Zunanjost susSilnega stroja Cistite z mehko vlazno bombazno krpo.

/\ Ne uporabljajte topil ali gistilnih sredstev, ki bi lahko po$kodovala napravo (glejte priporodila in
opozorila proizvajalcev Cistilnih sredstev).

Vse dele obriSite z mehko krpo do suhega.

¢~ Ne ¢istite naprave z uporabo velikih koligin vode!

(@)
Y
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ODPRAVLJANJE NAPAK

KAJ STORITI ...?

Zunanji dejavniki (npr. elektricno omrezje) lahko povzrocijo razliéne napake (glejte tabelo
ODPRAVLJANJE NAPAK). V takem primeru:

Izklopite napravo in poCakajte nekaj sekund.

Vklopite napravo in ponovite program susenja.

Vecino napak, ki se pojavijo med obratovanjem, lahko razresi uporabnik (glejte tabelo
ODPRAVLJANJE NAPAK).

Ce napaka ostaja, poklicite pooblaséeni servis.

Popravila lahko opravi le pooblas¢eni serviser.

Popravilo ali kakrsni koli garancijski zahtevek, ki je posledica nepravilnega prikljucevanja ali

uporabe naprave, nista zajeta v garancijo. V takih primerih stroSke popravila pla¢a uporabnik.

"¢~ Garancija ne krije napak ali nepravilnosti, ki so posledica zunanjih vplivov (udar strele,
nepravilnosti elektricnega omrezja, naravne nesrece itd.).
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ODPRAVLJANJE NAPAK IN KODE NAPAK

Susilnega stroja ni
mogoce zagnati.

<& Preverite napajanje.

<& Preverite, da je tipka »Vklop/Zatasna ustavitev«
pritisnjena.

<& Preverite, da so vrata pravilno zaprta.

<& Pregorela je varovalka, izklopil se je odklopnik tokokroga,
ali pa je prislo do izpada napajanja.

Susilni stroj ne deluje.

<& Preverite, ali so nastavitve programa pravilne.
< Preverite, da so oblacila v bobnu.

Predolg ¢as susenja.

<& Preverite, ali so nastavitve programa pravilne.
<& Preverite, da ni preveé oblagil zavitih v skupke.

< Preverite o¢idgenost filtra.
<& Nekateri programi imajo po su$enju $e stopnjo ohlajanja.

Slab susilni uc¢inek.

<& Preverite, ali so bila oblagila pri pranju tudi centrifugirana.

<& Preverite, ali so nastavitve programa pravilne.

<& Preverite, da v napravi ni preveg oblagil.

< Obremenitev ni pravilno razvré¢ena. Usnjena oblagila, ki
jih ni lahko susiti, so zmeSana z oblacili, ki se hitro susijo.

< Velika koli¢ina tezkih tkanin.

< Preverite oc¢i§¢enost filtra.

Preostali ¢as na zaslonu
se ne spreminja ali
preskakuje.

<& Preostali ¢as se lahko spremeni glede na vrsto oblacil,
obremenitev, stopnjo vlaznosti ter temperaturo prostora,
kar je obic¢ajen pojav.

Oblacila so zmeckana.

< Oblagila so se predolgo susila. Uporabite krajsi ¢as

susenja.

PO Oblacila so bila po koncu cikla predolgo v napravi.

Zaslon susilnega stroja
kaze tekoci ¢as, ki se
razlikuje od dejanskega
trajanja programa.

<& Pri programih, ki se samodejno ustavijo, ko je perilo
suho, je prikazano trajanje suSenja, izraCunano glede
na standardno okolje, za€etno vlaznost perila ter maso
in vrsto viozka. Cas su$enja se samodejno prilagaja
spremembam pogojev. Razlika med dejanskim in
prikazanim ¢asom je obi€ajna in to zagotavlja najboljSi
ucinek susenja.




Susilni stroj je preglasen.

< Preverite morebitno prisotnost kovancev, nohtov in drugih
predmetov ter jih nemudoma odstranite.

<& Preverite filter viaken. Odstranite vse ujete ostanke.

<& Zagotovite, da je susilni stroj postavljen vodoravno in da
stoji stabilno na tleh.

< Susilni stroj lahko brni zaradi zraka, ki te¢e skozi boben
in ventilator. To je obi¢ajno.

Oblacila so skréena.

<& Neupostevanje navodil za rokovanje z oblagili. Uporabite
nastavitev z nizko temperaturo ali brez gretja.

Na oblagilih so vlakna.

< Filter viaken ni bil pravilno ogigéen.

< Oblagila niso bila pravilno razvrigena.

< Nekatere tkanine imajo ve¢ vlaken in jih je treba susiti
lo€eno od tkanin, na katere se vlakna hitro primejo.

<&V zepih so bili kosi robckov, papirja itd.

Naprav ima neprijeten
vonj.

< Vonj je lahko posledica gumijastih materialov, ki so
uporabljeni v napravi. Ta vonj bo izginil, ko bo naprava
nekajkrat v uporabi.

< Pri pranju oblagil uporabite pralno sredstvo, skladno s
priporogili proizvajalca. Ce uporabite preveé pralnega
sredstva, se lahko neraztopljeno pralno sredstvo nabira
na oblacilih in povzro€i neprijeten vonj.

< Neprijeten vonj lahko oddajajo oblagila, ki so bila po
kon&anem pranju/susenju puscena v pralnem/susilnem
stroju. Po koncu cikla pranja/su$enja oblacila redno
odstranjujte.

<& Preverite, ali je vonj v stroju enak. V tem primeru ogistite
stroj skladno z navodili za uporabo.

< Vedno skrbite za Sistoco filtrov za vlakna. Ce so v filtrih
za vlakna ostanki, lahko ti povzrocajo neprijeten vonj. Po

¢is€enju filter viaken popolnoma posusite.

Napravo ste povezali z
napajanjem ter zagnali
neposredno po izpadu
napajanja, vendar ne
deluje.

Ko je program zacasno ustavljen, nastavitev ni mozno
spreminjati. Za spremembo programa ali funkcije med
obratovanjem ali za ponovni zagon po izpadu napajanja
izberite zahtevani program in funkcijo ter zazenite
program.
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F50/F51

Razlaga

Nepravi signal
senzorja

Priporoc¢ena resitev

< Obrnite se na servisno sluzbo.




SERVISIRANJE

Pred klicem serviserja
Ko pokli¢ete servisni center, podajte podatke naprave (1).

Na napisni tablici na prednji strani vrat bobna susilnika so navedeni: tip, koda/stevilka ID, model in
serijska Stevilka.

/\ Pri popravilih uporabljajte le rezervne dele, ki jih priporoga proizvajalec.

/\ Popravilo ali kakr$ni koli zahtevek, ki je posledica nepravilnega prikljuéevanja ali uporabe
naprave nista zajeta v garancijo.

Hisense ...

XXXXXXXXXX E C €
[

XXX-XXXV~XXHz IPX4
Dryer Capacity:Xkg

Input Power:XXXW
Refrigerant:R290 (XXXg) Ro H s
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TABELA PROGRAMOV

Tabela prikazuje porabo energije in trajanje suSenja za testno polnjenje perila z razli€nimi

obremenitvami, ki je obdelano pri razli¢nih hitrostih vrtenja.

Pri programih veljajo zahteve, ki so navedene spodaj.

Temperatura vstopnega zraka

Temperatura prostora

Vlaznost vstopnega zraka 50-60%
Temperatura susenja Normalna
Program Kolicina (Cﬁmr)ue Eﬁg‘ﬁ;ﬁo"mgrama' ;ﬁ%ﬁ‘;;ipmgrama'
(kWh)* (uri:minut)*
< Cotton (Bombaz) @) 1200 1,90 3:25
) 1400 1,00 1:58
(@) 1400 0,64 1:35
Synthetics (Sintetika) o 1000 0,77 1:36
e 1000 0,46 1:00
Delicates (Obcutljivo) o 1000 0,48 1:15
%{i)ck 30' (Hitro susenje @) 1400 0,30 0:41
Towels (Brisage) O 1000 1,15 2:15
) 1400 0,81 1:39
(@) 1400 0,51 1:10
Bedding (Posteljnina) o 1400 1,26 2:32
&) 1400 0,75 1:35
Shirts (Srajce) (@) 1000 0,34 0:50
fglggﬁ;‘;")ear (Sportna O 1000 0,64 1:35
E:g;/)Care (OtroSka O 1000 0,72 1:48
Auto (Samodejno) o 1000 1,05 2:20
© 1400 0,78 1:50
@) 1400 0,51 1:10

@ Polna obremenitev
e Delna obremenitev

@ Majhna obremenitev

) . v . . ' v . v > . v . . . > .
-9- Zaradi razlik v vrsti in koli€ini perila, na¢ina ozemanja, elektri¢cnega napajanja, temperature in vlaznosti se

lahko trajanje programa in poraba energije, izmerjena na koncu, razlikujeta od navedenih vrednosti v tabeli.
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PRIPOROCILA IN GOSPODARNA
UPORABA

Energetsko najbolj u€inkovit nacin susenja je s priporo€eno koli¢ino vsakokratnega polnjenja (glejte
TABELA PROGRAMOV).

Ni priporo¢eno susenje perila iz izjemno obcutljivih tkanin, ki se lahko v tej napravi deformirajo.

Uporaba sredstev za dodatno obdelavo/meh¢alcev v ciklu pranja ni potrebna, saj je perilo po susenju
v susilnem stroju mehko. Cas su$enja bo krajsi in poraba energije manja, e so oblagila pred
suSenjem popolnoma oZeta. Z izbiro ustreznega programa susenja se izognete tezavam, kot so na
primer premoc¢no segrevanje, kréenje tkanine ali tezave pri likanju.

Redno ¢id¢enje filtrov omogoca optimalni ¢as susenja in minimalno porabo energije.

Pri suSenju manjsih koli¢in perila ali posameznih kosov se lahko zgodi, da tipalo ne zazna dejanske
stopnje vlaznosti perila. V takih primerih priporo€amo uporabo ¢asovnega programa.
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ODSTRANJEVANJE

52

Embalaza je izdelana iz okolju prijaznega materiala, ki ga je mogoce reciklirati,
odstranjevati ali uniciti brez nevarnosti za okolje. Embalazni materiali so ustrezno
oznaceni.

Znak na izdelku ali embalazi oznacuje, da z izdelkom ni dovoljeno ravnati kot z
obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki. Oddajte izdelek v lokalni center za recikliranje
odpadne elektricne in elektronske opreme.

Ko Zelite ob koncu Zivljenjske dobe napravo odloziti, odstranite vse napajalne
kable ter onesposobite zapah vrat ter stikalo; tako preprecite zaklepanje vrat in
zagotovite varnost otrok.

S pravilnim na¢inom odstranjevanja izdelka boste pomagali prepreciti morebitne
negativne posledice in vplive na okolje in zdravje ljudi, ki bi se lahko pojavile

v primeru nepravilnega odstranjevanja izdelka. Za podrobnejSe informacije o
odstranjevanju izdelka se obrnite na pristojen mestni organ za odstranjevanje
odpadkov, komunalno sluzbo ali na trgovino, v kateri ste izdelek kupili.



PREGLEDNICA ZNACILNIH

VREDNOSTI

Blagovna znamka Hisense
Imenska zmogljivost (kg) 8
Zrac¢ni kondenzacijski susilni stroj kondenzator
Energijska ucinkovitost A++
Tehtana letna poraba energije (kWh)™ 235,0
Samodejni/ne-samodejni susilni stroj Samodejno
Poraba energije standardnega programa za bombaz pri polni

L 1,92
obremenitvi (kWh)
Poraba energije standardnega programa za bombaz pri delni

L 1,08
obremenitvi (kWh)
Poraba energije v nacinu izklopa (W) 0,49
Poraba energije v nacinu ¢akanja (W) 0,59
Trajanje nagina ¢akanja (min)® 5

Standardni program susenja®

< Cotton (Bombaz)

Tehtano trajanje programa »standardnega programa za bombaz pri

polni in delni obremenitvi« (min) 160
Trajanje programa »standardnega programa za bombaz pri polni 208
obremenitvi« (min)
Trajanje programa »standardnega programa za bombaz pri delni 124
obremenitvi« (min)
Ucinkovitost kondenzacije na skali od G (najmanj u€inkovito) do A B
(najbolj u€inkovito)
Povprec¢na ucinkovitost kondenzacije »standardnega programa za

. . L . 85
bombaz pri polni obremenitvi« v odstotkih
Povpre¢na uginkovitost kondenzacije »standardnega programa za 85
bombaz pri delni obremenitvi« v odstotkih
Tehtana ucinkovitost kondenzacije »standardnega programa za

. - . p : 85
bombaz pri polni in delni obremenitvi« v odstotkih.
Nivo hrupa (dB)®“ 64
Vgrajena namestitev NE
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(1) Na osnovi 160 ciklov suSenja standardnega programa za bombaz pri polni in delni
obremenitvi in poraba nizkoenergijskih nacinov. Dejanska poraba energije na cikel je odvisna
od nacina uporabe naprave.

(2) Ce je susilni stroj za uporabo v gospodinjstvu opremljen s sistemom za upravljanje
energije.

(3) »Standardni program za bombaz« pri polni in delni obremenitvi je standardni program
suSenja, uporabljen za izdelavo napisne tablice in tehni¢nih podatkov. Ta program je
primeren za su$enje obi¢ajno mokrega bombaznega perila in je najbolj u¢inkovit v smislu
porabe energije pri bombaznih oblacilih.

(4) Velja za standardni program za bombaz pri polni obremenitvi.



POVEZAVA Wi-Fi

Vstopite v vmesnik »Nastavitve« v pametnem telefonu ali tablicnem racunalniku, omogogite Bluetooth
in brezzi€no povezavo ter se povezite v brezziéno omrezje.

OPOMBA
Ta naprava podpira Wi-Fi 2,4 GHz.

Nalaganje
V trgovini App (Google Play, Apple App) v pametnem telefonu ali tabli€cnem racunalniku pois¢ite
aplikacijo ConnectLife, jo prenesite in namestite.

OPOMBA
Za namen izboljSanja ucinkovitosti in uporabniSke izkuSnje se lahko aplikacija posodobi brez
obvestila.

Prijava
Najprej se morate s svojim ragunom prijaviti v ConnectLife. Ce $e nimate rauna ConnectLife, ga
boste morali ustvariti. Za podrobnosti glejte navodila aplikacije.

OPOMBA
Ce Ze imate radun Google, ga lahko uporabite, da se prijavite neposredno.

Povezovanje naprave

1. Odprite aplikacijo ConnectLife v pametnem telefonu ali tablicnem racunalniku;
2. Povezite napravo v ConnectLife kot sledi:

A. V strani »Home« (Domov) kliknite »+« ali pa kliknite »Add device« (Dodaj napravo) ali »Scan«
(Opti€éno preberi).

B. Izberite moznost »TUMBLE DRYER« (SUSILNI STROJ) ali kliknite »Scan QR/BAR code«
(Opti¢éno preberi kodo QR/€rtno kodo) ali »Manual entry« (Ro€ni vnos) spodaj.

C. Optiéno preberite kodo QR/&rtno kodo na napravo ali pa roéno vnesite $tevilko AUID/SN. Ce je ne
morete najti, kliknite na (?) za navodila.

D. Kliknite moznost »SET UP APPLICATION« (NASTAVI APLIKACIJO).

E. Preberite navodila in nastavite napravo v nacin omrezja in povezovanja ter kliknite na moznost
»NEXT« (NAPREJ).

F. V tem trenutku za¢ne aplikacija iskati naprave in iz seznama iskanja lahko izberete napravo; ¢e je
ni mogoce najti, v mobilni napravi preverite, ali je vklopljena funkcija Bluetooth. Povezava Bluetooth
naj bo aktivna ves ¢as. Kliknite moznost »NEXT« (NAPREJ).

G. Izberite omrezje Wi-Fi, vpiSite geslo in kliknite "CONNECT« (POVEZATI). Naprava se zacenja
povezovati.

H. Po uspeSnem povezovanju lahko nastavite ime in lokacijo naprave.
I. Zdaj lahko napravo s pomocjo aplikacije upravljate oddaljeno.
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Kako aktivirati funkcijo Wi-Fi?

1. Pritisnite gumb » e sl « na dolgo, da poveZzete omrezje Wi-Fi naprave tako, da zagne znak
» 7=« na krmilni plo$¢&i utripati.

2. Pritisnite »« na dolgo; na zaslonu se pojavi »Bon«.

3. Ko ste opravili zgornje korake, je naprava pripravljena na povezovanje v internet; sledite navodilom v
aplikaciji.

4. Druga moznost je, da izklopite stroj in zanete s prvim korakom.

Kako aktivirati daljinski upravljalnik?

1. Preverite, da je stikalo Wi-Fi vkloplieno. Ce stikalo Wi-Fi ni vklopljeno, na dolgo pritisnite tipko
BUUSIEes . da vklopite omreZje Wi-Fi.

connect

2. Gumb za izbiro programov obrnite na »Remote Control« (Daljinski upravljalnik), da vklopite modul
za daljinski upravljalnik. lkona daljinskega upravljanja »D« sveti, daljinsko upravljanje je uspesno
nastavljeno in vrata so zaklenjena; ikona daljinskega upravljanja je izklopljena in daljinsko upravljanje
onemogoceno.

"Q"Ko lu¢ka zaslona »D« ni vkljuéena, ne morete daljinsko upravljati stroja preko mobilnega
telefona. Ce Zelite omogoéiti to funkcijo, zavrtite gumb na moznost Daljinsko upravljanje, da
ikona »J« na zaslonu ponovno zasveti.

OPOMBA

Ponastavitev omrezja Wi-Fi in prekinitev povezave vseh drugih naprav na napravo:

1. Pritisnite gumb napajanja, da zaZenete napravo in jo normalno poveZete v omrezje.

2. Hkrati pritisnite zadnji dve tipki za 3 sekunde in zaslon bo prikazal »_ -&«.

3. Zaustavite in ponovno zazZenite napravo, da vzpostavite novo povezavo.

4. Po prekinitvi povezave je treba stroj ponovno zagnati, sicer po prekinitev neuspesna. Po prekinitvi
povezave bodo uporabniski podatki izbrisani.

5. Izhod iz omreznega nacina:
Ce zelite kongati, ko zaslon prikazuje »&an«, pritisnite moznost »|
lahko izklopite s pritiskom tipke »«.

AlOS « za 3 sekunde; napravo
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